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REFLECTION OF PROTO AUSTRONESIAN TO SAMBORI DIALECT
IN BIMA REGENCY, WEST NUSA TENGGARA:
A DESCRIPTIVE QUALITATIVE STUDY

By:
Ni Putu Indah Pratiwi
1712021031
English Language Education
Languages and Arts Faculty
Ganesha University of Education
E-mail: indahhhppp0601@gmail.com

ABSTRACT

This study aimed to describe the reflection of Proto Austronesian to Sambori dialect. This
study was a descriptive qualitative study. There were three informants in this study, one informant
was determined as the main informant and two other informants were determined as the secondary
informants. The data were collected by using interview, tape recording, observation technique, and
three kinds of word lists, namely: Swadesh, Holle, and Nothofer’s wordlists. The obtained data
were then analyzed and displayed descriptively. The results of the data analysis showed that: There
were 75 words that underwent sound changes in 9 types of sound change from Proto Austronesian
to Sambori dialect; b) There were 2 words undergoing prosthesis; ¢) There were 2 words belonging
to aphaeresis; d) There were 7 words categorized as syncope; e) There were 29 words which
underwent apocope; f) There were 2 words undergoing metathesis; g) There were 11 words
categorized as lenition; h) There were 13 words which underwent fortition; i) There were 8 words

belonging to monophthongization; j) and there was 1 word undergoing unpacking.

Keywords: Proto Austronesian, dialect, sound change, reflection
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[

*

: phoneme
: words and phonemes of Proto Austronesian (PAN)

: become

Symbols of phoneme

[i]
[1]
[e]
[4]
[A]
[u]
[0]
[o]
(]

[o]
[t]
[a]
[K]
[9]
[?]
[s]
[c]
[i]
[1]
[h]

: front, high, unrounded vocoid
: front, lower-high, unrounded vocoid

: front mid, unrounded vocoid

: central, mid, neutral vocoid

: central, low, neutral vocoid

: back, high, rounded vocoid

- back, lower-high, rounded vocoid
: back, lower mid rounded vocoid

: voiceless, bilabial, stop consonant

: voiced, bilabial, stop consonant

: voiceless, alveolar, stop consonant

: voiced, alveolar, stop consonant

: voiceless, velar, stop consonant

: voiced, velar, stop consonant

: voiceless, glottal, stop consonant

- voiceless, alveolar, fricatives consonant

: voiceless, palatal, fricatives consonant

: voiced, palatal, fricatives consonant
: voiced, alveolar, lateral consonant

: voiced, glottal, lateral consonant



[m]
[n]
[n]
[r]
[w]
[yl

: voiced, bilabial, nasal consonant

: voiced, alveolar, nasal consonant

: voiced, velar, nasal consonant

: voiced, alveolar, closure consonant

: voiced, bilabial, semivowel consonant

: voiced, palatal, semivowel consonant
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